
Хао Жэнь и Вивиан были озадачены содержанием бумаги. Единственное, что можно было
сказать с уверенностью, это то, что написанное было связано с Лил Пиа, включая часть о
нагревании на медленном огне.

В этот момент они примерно поняли, почему Лил Пиа поместили в рисоварку.

Потому что на ней можно было установить таймер и температуру...

Если бы внутри кастрюли был другой вид, Хао Жэнь, вероятно, не очень обрадовался бы этому.
В его голове пронеслись бы всевозможные жестокие сцены, не подходящие для детей:
убийство и приготовление тела.

Но сейчас в горшке лежала маленькая русалочка, и он не мог так думать. Она любила плавать
в теплой воде. Однако ему было просто любопытно, что же на самом деле произошло в доме за
те две недели, что его не было рядом. Что произошло, и что за чертовщина со сладким
бальзамом и radix isatidis...

Пока Хао Жэнь размышлял, он услышал звук, доносящийся из горшка. Он посмотрел на
горшок и обнаружил, что Лил Пиа закончила дремать (хотя сон был немного ранним).
Малышка потягивалась и медленно просыпалась.

Как только она подняла голову, то увидела большое лицо Хао Жэня и сразу же проснулась. Ее
верхняя часть тела была видна над водой, и она закричала низким, но очень возбужденным
тоном. Затем Лил Пиа набросилась на лицо Хао Жэня и скатилась по его воротнику...

Вы только представьте себе: на Земле была зима, шел снег, на кухне не было отопления, а Лил
Пиа была покрыта водой...

Хао Жэнь сразу же почувствовал холод до самого пупка.

Было так холодно, что он не мог с этим справиться. Он всё ещё держал рисоварку, поэтому у
него не было свободной руки, чтобы остановить маленькую русалочку, которая была слишком
взволнована. К тому времени, когда он поставил рисоварку и вытащил Лил Пиа из одежды,
малышка уже ползала между его грудью и животом.

С ней всё было в порядке. Она была вся мокрая, когда прыгнула в воду, и была сухая, когда
вылезла.

Она даже не была подвержена воздействию холодного ветра.

Хао Жэнь взял малышку на руки и побежал в гостиную. Он положил её на диван и предоставил
Лили присматривать за ней. Затем он побежал в свою комнату, чтобы переодеться. Когда он
вышел, то увидел, что Лили болтает с Лил Пиа.



Хотя на языке они не могли общаться, казалось, что они весело болтают. Хао Жэнь шагнул
вперед, взял Лил Пиа на руки и погладил ее по лицу. Наконец-то у него появилась
возможность поздороваться со своей «дочкой».

Лил Пиа шлепнула Хао Жэня по лицу и что-то сказала. Но это было неясно, и Хао Жэнь не мог
понять, что это значит. В любом случае, казалось, она была очень счастлива. Её лицо внезапно
покраснело, а затем она чихнула.

— Ты простудилась?

Удивленный Хао Жэнь посмотрел на русалочку, которая потирала нос. Он никогда не думал,
что рыба тоже может простудиться.

Русалочка услышала его и шлепнула хвостом, поднеся руку к горлу. Затем она снова чихнула,
чтобы доказать, что действительно простудилась.

Хао Жэнь был немного ошарашен. Он инстинктивно посмотрел на Лили и спросил:

— Как лечить простуженную рыбу?

— Рыбы могут простудиться, и для них есть специальное лекарство, — сказала Лили, доставая
откуда-то ватный тампон и вытирая сопли с носа Лил Пиа, — но ты должен хорошо подумать,
этот малыш в твоей руке — не настоящая рыба. Ты когда-нибудь видел настоящую рыбу,
которая ест дерево?

Пока они разговаривали, у Лил Пиа заурчало в животе. Она освободилась от руки Хао Жэня,
подскочила к краю стола и закричала на всю кухню. В следующее мгновение оттуда появилась
черно-белая фигура.

Во рту у Ролли было несколько карт. Он запрыгнул на стол и положил карты перед Лил Пиа,
после чего почтительно и покорно мяукнул. Затем Ролли отступил назад и быстрыми
короткими шагами покинул стол. Лил Пиа схватила карты и стала жевать их, одобрительно
похлопывая хвостом: для маленького ребенка наступило время еды.

Хао Жэнь потерял дар речи.

«Что произошло за последние две недели?!»

Очевидно, с тех пор, как Ролли был сильно избит маленькой русалкой, его взгляд на мир резко
изменился. Этот непокорный, сволочной кот в конце концов был приручен Лил Пиа.

Он превратился в слугу рыбы. Интересно, как он сможет ужиться с другими бродячими



кошками в Южных Пригороде, если они узнают об этом? Вивиан тоже была ошеломлена. Она
посмотрела на Лил Пиа и Ролли, наконец, опустив взгляд на Лили. Она сказала:

— Экологическая цепочка в нашем доме становится все более странной. Это повлияет на
доверие к кошкам и собакам.

В этот момент кто-то открыл дверь. Наньгун Уюэ и Бекки наконец-то вернулись.

Как только она вошла в дом, Нангун Уюэ сразу же увидела Хао Жэня, сидящего на диване. Она
радостно поприветствовала его:

— А, ребята, вы дома! Вы видели записку на кухне?

— Я видел, — сказал Хао Жэнь и указал на Лил Пиа.

— Я всё ещё удивляюсь, почему маленький ребенок находится в рисоварке. Зачем нужно было
разогревать её утром, в полдень и вечером? Неужели Лил Пиа простудилась?

Наньгун Уюэ сняла пальто и повесила его на вешалку рядом с дверью, объяснив:

— Да, из-за простуды. Это план лечения, предложенный богиней. Он довольно эффективен,
Лил Пиа почти выздоровела. Она только иногда чихает.

Хао Жэнь быстро расспросил её о подробностях. Выслушав Наньгун Уюэ, он понял, что
произошло: Два дня назад шел снег.

Лил Пиа разбила окно и выпрыгнула поиграть в снегу, когда Наньгун Уюэ и Бекки пошли
покупать овощи. И вы, наверное, уже знаете, что произошло дальше.

Она была рыбкой из теплого климата, она замерзла после того, как несколько секунд
попрыгала в снегу...

Наньгун Уюэ приложила немало усилий, чтобы разморозить её, но в итоге малышка все равно
простудилась.

Несмотря на то, что Наньгун Уюэ была сиреной, она никогда не болела, поэтому не знала, как
лечить простуду русалки. Она могла только попросить помощи у Вороны 12345 (Ворона 12345
оставила ментальный отпечаток на каждом из жильцов дома Хао Жэня для экстренных
случаев). С огромным трудом богиня создала схему лечения, указанную в записке на кухне,
хотя у Хао Жэня было ощущение, что это просто выдуманный рецепт.



Возможно, он появился в голове психопатки из ниоткуда, когда она готовила лапшу, но всё же
сработал.

И, конечно же, это могло быть связано с тем, что эта сильная малышка легко выздоравливала
от любой болезни. В любом случае, она была единственной выжившей представительницей
своего вида, и ей не с кем было сравнивать.

Поэтому, если Ворона 12345 сказала, что её метод сработает, значит, так тому и быть.

Наньгун Уюэ всё ещё жалела, что не позаботилась о Лил Пиа, и сказала:

— Прости, я должна была быть более осторожной...

Хао Жэнь был разумным человеком. Он махнул рукой и сказал:

— Это не твоя вина, она не в первый раз ищет неприятности. Она такая активная, кто знает,
что с ней случится.

— Ты хорошо о ней позаботилась, лучше, чем это сделала бы я. Если бы я заботился о ней,
возможно, случилось бы что-то похуже, чем сейчас. Кроме того, она даже разбила окно, кто бы
мог этого ожидать?

Наньгун Уюэ кивнула и сказала:

— Окно было отремонтировано. На этот раз я закрыла все окна в доме заклинанием водяного
тумана, так что мы можем не беспокоиться, что она будет бегать по дому, даже если никого не
будет дома.

Хао Жэнь понял, почему, когда он вошел в дом, на всех окнах был тонкий слой тумана. Это был
магический эффект, оставленный Наньгун Уюэ.

Он опустил глаза и посмотрел на русалочку, которая разрывала последний кусочек карты. Хао
Жэнь от всего сердца считал эту озорную малышку очень мучительным существом, особенно
когда она обладала такими физическими данными, которые не поддавались человеческому
воображению.

К счастью, в доме была ещё одна рыбка, которая знала, как о ней позаботиться...

Наньгун Уюэ посмотрела на часы на стене. Затем она потянулась к Лил Пиа и сказала:

— Пора. Мне нужно немного подогреть Лил Пиа. Она должна полностью восстановиться через



два дня.

Рыбья малышка махнула рукой, прощаясь с Хао Жэнем, и послушно прыгнула в руку Наньгун
Уюэ.

Из-за того, что они так хорошо сотрудничали, они выглядели как мать и дочь.

Но трудно было описать, что они собирались делать на кухне...

Когда Наньгун Уюэ приступила к разогреву русалочки на кухне, красивая девушка в красном
шерстяном пальто наконец-то смогла выскочить и поприветствовать их.

— Йоу! Все! Давно не виделись. Как я выгляжу?

Хао Жэнь уже заметил Бекки, прогуливающуюся вокруг них, но он был слишком сосредоточен
на своей дочери, поэтому у него не было времени поговорить с ней. Наконец он поднял голову
и посмотрел на Бекки. Честно говоря, он едва мог узнать её.

На Бекки была не старая одежда Наньгун Уюэ, а новое шерстяное пальто. Это было новое,
тонкое зимнее пальто, дополненное черными колготками и маленькими кожаными сапожками.
Благодаря этому Бекки выглядела стильно и красиво.

На её лице был легкий макияж, волосы были аккуратно причесаны, ничего лишнего. Она
выглядела просто идеально. Потребовалось всего полмесяца, чтобы девушка-наемник, которая
раньше одевалась довольно убого, полностью интегрировалась в земную жизнь. Она выглядела
почти как обычный человек на Земле.

Во многом это было обусловлено профессиональным фактором.

Способность Бекки адаптироваться к незнакомой обстановке была очень сильной.
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